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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – NOVEMBER 2017 

  

 

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i 

november 201712. 

 

Det indeholder oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• dato for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummer på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

                                                 
1 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved 
internationale aftaler, punktuelle budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 
for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-
Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

 

Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I NOVEMBER 2017 

 
3571. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG OG FISKERI) den 6. november 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2104 af 6. november 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Arbejdsgruppen for Fastsættelse af Kvalitetsnormer for 
Landbrugsprodukter under De Forenede Nationers Økonomiske Kommission for Europa (FN/ECE-
WP.7), for så vidt angår forslag til kvalitetsnormer for frugt og grøntsager 
EUT L 303 af 18.11.2017, s. 1  

13234/17 

Rådets konklusioner om den europæiske lovgivningsidentifikator (ELI) 14172/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Maltas anvendelse af Schengenreglerne på området fælles 
visumpolitik 

13351/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2016 af Frankrigs anvendelse af Schengenreglerne på området 
fælles visumpolitik 

13355/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2016 af Kroatiens opfyldelse af de nødvendige betingelser for 
anvendelse af Schengenreglerne på området lovgivning om skydevåben 

13359/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2016 af Østrigs anvendelse af Schengenreglerne på området 
midlertidig genindførelse af grænsekontrol ved den indre grænse til Ungarn og fravær af grænsekontrol 
ved den indre grænse til Italien 

13367/17 



 

 

6746/1/18 REV 1  dr/DR/hsm 4 
 DG F 2B  DA 
 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2083 af 6. november 2017 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Antigua og Barbuda om ændring af aftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Antigua og Barbuda om visumfritagelse for kortvarige ophold 
EUT L 297 af 15.11.2017, s. 1 

12381/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2085 af 6. november 2017 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Commonwealth of the Bahamas om ændring af aftalen mellem Det 
Europæiske Fællesskab og Commonwealth of the Bahamas om visumfritagelse for kortvarige ophold 
EUT L 297 af 15.11.2017, s. 5 

12387/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2084 af 6. november 2017 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Barbados om ændring af aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab 
og Barbados om visumfritagelse for kortvarige ophold 
EUT L 297 af 15.11.2017, s. 3 

12384/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2087 af 6. november 2017 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Republikken Mauritius om ændring af aftalen mellem Det 
Europæiske Fællesskab og Republikken Mauritius om visumfritagelse for kortvarige ophold 
EUT L 297 af 15.11.2017, s. 9  

12394/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2088 af 6. november 2017 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Republikken Seychellerne om ændring af aftalen mellem Det 
Europæiske Fællesskab og Republikken Seychellerne om visumfritagelse for kortvarige ophold 
EUT L 297 af 15.11.2017, s. 11 

12397/17 
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Rådets afgørelse (EU) 2017/2086 af 6. november 2017 om undertegnelse på Unionens vegne af aftalen 
mellem Den Europæiske Union og Føderationen Saint Kitts og Nevis om ændring af aftalen mellem 
Det Europæiske Fællesskab og Føderationen Saint Kitts og Nevis om visumfritagelse for kortvarige 
ophold 
EUT L 297 af 15.11.2017, s. 7 

12390/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2060 af 6. november 2017 om indgåelse på Den Europæiske Unions og 
dens medlemsstaters vegne af den tredje tillægsprotokol til aftalen om oprettelse af en associering 
mellem Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater på den ene side og Republikken Chile på 
den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 
EUT L 295 af 14.11.2017, s. 1 

6750/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2422 af 6. november 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Associeringsrådet nedsat ved associeringsaftalen mellem Den Europæiske 
Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og Georgien 
på den anden side, til vedtagelsen af associeringsdagsordenen mellem EU og Georgien 
EUT L 343 af 22.12.2017, s. 64 

9914/17 

Den Europæiske Unions fælles holdning vedrørende andet møde i Stabiliserings- og Associeringsrådet 
EU-Kosovo* (den 17. november 2017 i Bruxelles) 
* Denne betegnelse indebærer ingen stillingtagen til Kosovos status, og den er i overensstemmelse med 
UNSCR 1244 (1999) og ICJ's udtalelse om Kosovos uafhængighedserklæring. 

13020/17 
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3572. samling i Rådet for Den Europæiske Union(ØKONOMI OG FINANS) den 7. november 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2017/2192 af 15. november 2017 om mobilisering af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globalisering på baggrund af en ansøgning fra Italien – 
EGF/2017/004 IT/Almaviva 
EUT L 310 af 25.11.2017, s. 47 

13276/17 

Rådets konklusioner om klimafinansiering 14148/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/2012 af 7. november 2017 om ændring af 
gennemførelsesafgørelse 2012/232/EU om bemyndigelse af Rumænien til at anvende foranstaltninger, 
der fraviger artikel 26, stk. 1, litra a), og artikel 168 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 
merværdiafgiftssystem 
EUT L 292 af 10.11.2017, s. 57 

12967/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/2013 af 7. november 2017 om tilladelse til Kongeriget 
Nederlandene til at indføre en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 193 i direktiv 2006/112/EF om 
det fælles merværdiafgiftssystem 
EUT L 292 af 10.11.2017, s. 59 

12968/17 

Rådets konklusioner om vejen til at udvikle IT-systemer på toldområdet 13543/17 

Rådets konklusioner om EU-statistikker 14011/17 
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Skriftlig procedure afsluttet den 8. november 2017 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2017/2008 af 8. november 2017 om gennemførelse af 
afgørelse (FUSP) 2015/1333 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
EUT L 290 af 9.11.2017, s. 22 

13930/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2007 af 8. november 2017 om fastsættelse af de finansielle bidrag, 
medlemsstaterne skal betale til Den Europæiske Udviklingsfond, herunder tredje tranche for 2017 
EUT L 290 af 9.11.2017, s. 19 

13574/17 

3573. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER/HANDEL) den 10. november 2017 i Bruxelles 
LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2101 af 15. november 
2017 om ændring af forordning (EF) nr. 1920/2006 for så vidt angår 
udveksling af oplysninger om, et system for tidlig varsling af og 
risikovurderingsprocedure for nye psykoaktive stoffer 
EUT L 305 af 21.11.2017, s. 1 

26/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for  

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2092 af 15. november 
2017 om ændring af forordning (EU) nr. 1380/2013 om den fælles 
fiskeripolitik 
EUT L 302 af 17.11.2017, s. 1 

48/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for  

Erklæring fra Belgien, Danmark, Finland, Frankrig, Tyskland, Irland, Italien, Nederlandene, Portugal, Slovenien og Spanien 
Følgende medlemsstater: Belgien, Danmark, Finland, Frankrig, Tyskland, Irland, Italien, Nederlandene, Portugal, Slovenien og Spanien anerkender, at 
denne ændring har til formål at præcisere forordning 1380/2013. Ændringen begrænser forlængelsen af udsmidsplaner til blot tre år, mens disse 
medlemsstater ønsker mulighed for en længere forlængelse. Af tidsmæssige hensyn besluttede medlemsstaterne at støtte Kommissionens forslag. 



 

 

6746/1/18 REV 1  dr/DR/hsm 8 
 DG F 2B  DA 
 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2105 af 10. november 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Handelsudvalget, vedrørende ændringen af bilag XII til handelsaftalen 
mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og Colombia og Peru på den 
anden side, hvori listen over ordregivere i Colombia fastlægges i henhold til bestemmelserne i afsnit VI 
("Offentlige indkøb") 
EUT L 303 af 18.11.2017, s. 6 

13045/17 

Rådets konklusioner om EU's mekanisme for mellemfristet betalingsbalancestøtte til medlemsstaterne, 
jf. Rådets forordning (EF) nr. 332/2002 

14201/17 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i de relevante 
udvalg under De Forenede Nationers Økonomiske Kommission for Europa til ændringsforslagene til 
FN-regulativ nr. 12, 14, 16, 17, 43, 44, 46, 48, 49, 110, 121, 129 og 134, til global teknisk FN-forskrift 
nr. 6 og 15, til WP.29's forretningsorden og til de generelle retningslinjer for FN's 
reguleringsprocedurer og overgangsbestemmelser i FN-regulativer samt til forslag til tre nye FN-
regulativer, en ny global teknisk FN-forskrift og et forslag til en ny fælles resolution 

13191/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2240 af 10. november 2017 om undertegnelse på Unionens vegne og om 
midlertidig anvendelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om 
sammenkobling af deres systemer for handel med drivhusgasemissioner 
EUT L 322 af 7.12.2017, s. 1 

13074/17 

Aftale mellem Den Europæiske Union og Det Schweiziske Forbund om sammenkobling af deres 
systemer for handel med drivhusgasemissioner 
EUT L 322 af 7.12.2017, s. 3 

13073/17 
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3575. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 15. november 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2152 af 15. november 2017 om ændring af 
afgørelse nr. 189/2014/EU om bemyndigelse af Frankrig til at anvende en 
reduceret sats for visse indirekte skatter på "traditionel" rom fremstillet i 
Guadeloupe, Fransk Guyana, Martinique eller Réunion 
EUT L 304 af 21.11.2017, s. 1 

13338/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for  

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om synergier og forenkling af samhørighedspolitikken efter 2020 14263/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/2170 af 15. november 2017 om at underkaste N-phenyl-N-
[1-(2-phenylethyl)piperidin-4-yl]furan-2-carboxamid (furanylfentanyl) kontrolforanstaltninger 
EUT L 306 af 22.11.2017, s. 19 

11212/17 

3577. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDDANNELSE, UNGDOM, KULTUR OG SPORT) den 20.-21. november 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Medlemsrådet 
under Det Internationale Olivenråd, for så vidt angår visse spørgsmål vedrørende den internationale 
overenskomst af 2015 om olivenolie og spiseoliven 

13778/17 
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Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 7/2017 med titlen: 
"Certificeringsorganernes nye rolle i forbindelse med udgifterne til den fælles landbrugspolitik: et 
positivt skridt i retning af en model med én enkelt revision, men der er væsentlige svagheder, der skal 
afhjælpes" 

14658/17 

Rådets afgørelse (EU) 2018/104 af 20. november 2017 om undertegnelse på Unionens vegne og om 
midlertidig anvendelse af den omfattende og udvidede partnerskabsaftale mellem Den Europæiske 
Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og 
Republikken Armenien på den anden side 
EUT L 23 af 26.1.2018, s. 1 

12542/17 

Rådets afgørelse om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af den omfattende og udvidede 
partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres 
medlemsstater på den ene side og Republikken Armenien på den anden side 

12543/17 

Omfattende og udvidet partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og Det Europæiske 
Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side og Republikken Armenien på den anden 
side 
EUT L 23 af 26.1.2018, s. 4 

12548/17 

Rådets afgørelse om godkendelse af Europa-Kommissionens indgåelse på Det Europæiske 
Atomenergifællesskabs vegne af den omfattende og udvidede partnerskabsaftale mellem Den 
Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene side 
og Republikken Armenien på den anden side 

12547/17 

Erklæring fra Portugal 
På grundlag af respekten for de kompetencer, der er fordelt mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater som fastlagt i traktaterne, berører 
Rådets afgørelse, der bemyndiger EU til midlertidigt at anvende den omfattende og udvidede partnerskabsaftale mellem EU og Det Europæiske 
Atomenergifællesskab og deres medlemsstater og Republikken Armenien, ikke Portugals frie beslutningsret med hensyn til spørgsmålene inden for 
dets nationale kompetence; Portugals beslutning om at være bundet af aftalen afhænger af afslutningen af de interne ratifikationsprocedurer i 
overensstemmelse med de forfatningsmæssige principper og regler. 
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Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2161 af 20. november 2017 om ændring af afgørelse 2014/486/FUSP 
om Den Europæiske Unions rådgivende mission om reform af den civile sikkerhedssektor Ukraine 
(EUAM Ukraine) 
EUT L 304 af 21.11.2017, s. 48 

13534/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2163 af 20. november 2017 om ændring af afgørelse 2014/145/FUSP 
om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale 
integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 304 af 21.11.2017, s. 51 

13788/17 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2017/2153 af 20. november 2017 om gennemførelse af 
forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer 
Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 
EUT L 304 af 21.11.2017, s. 3 

13791/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2162 af 20. november 2017 om ændring af afgørelse 2013/233/FUSP 
om Den Europæiske Unions bistandsmission vedrørende integreret grænseforvaltning i Libyen 
(EUBAM Libya) 
EUT L 304 af 21.11.2017, s. 50 

13536/17 

Rådets konklusioner om intelligent ungdomsarbejde 
EUT C 418 af 7.12.2017, s. 2 

14205/17 

Rådets konklusioner om skoleudvikling og fremragende undervisning 
EUT C 421 af 8.12.2017, s. 2 

14206/17 

Rådets konklusioner om en fornyet EU-dagsorden for videregående uddannelse 
EUT C 429 af 14.12.2017, s. 3 

14207/17 

Rådets henstilling af 20. november 2017 om sporing af færdiguddannede (EØS-relevant tekst) 
EUT C 423 af 9.12.2017, s. 1 

13361/17 

Rådets konklusioner om fremme af adgang til kultur via digitale midler med fokus på 
publikumsudvikling 
EUT C 425 af 12.12.2017, s. 4 

14209/17 
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Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om træneres rolle i samfundet 
EUT C 423 af 9.12.2017, s. 6 

14210/17 

Resolution vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, 
om videreudvikling af EU's strukturerede dialog om sport 
EUT C 425 af 12.12.2017, s. 1 

13432/17 

3578. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 20. november 2017 i Bruxelles 
LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2225 af 30. november 
2017 om ændring af forordning (EU) 2016/399, for så vidt angår brugen af 
ind- og udrejsesystemet 
EUT L 327 af 9.12.2017, s. 1 

46/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
DK, IE, UK, der ikke 
deltog 

Erklæring fra Kommissionen 
Forordningen om ind- og udrejsesystemet er i sin nuværende udformning i overensstemmelse med Kaliningrad-transitordningen som fastsat i 
forordning (EF) nr. 693/2003(1). 

Kommissionen vil sikre den lovgivningsmæssige overensstemmelse mellem disse retsakter, hvis Kaliningrad-transitordningen fremover skulle blive 
ændret. 
(1) Rådets forordning (EF) nr. 693/2003 af 14. april 2003 om indførelse af et særligt, forenklet transitdokument (FTD) og et forenklet 
jernbanetransitdokument (FRTD) samt om ændring af de fælles konsulære instrukser og Den Fælles Håndbog (EUT L 99 af 17.4.2003, s. 8). 
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Erklæring fra Østrig 
Østrig påskønner det estiske formandskabs ihærdige indsats for at opnå bred konsensus blandt medlemsstaterne i denne vigtige sag. 

De retshåndhævende myndigheder har dog stadig ikke tilstrækkelig tilladelse til at få adgang til data med henblik på at identificere 
tredjelandsstatsborgere, der har begået lovovertrædelser, eller sågar andre grupper af personer. Forhåbentlig kan der findes en løsning på dette problem 
ved hjælp af interoperabilitet. 

Med henblik på et effektivt samarbejde mellem asylmyndighederne i medlemsstaterne ville det også have været hensigtsmæssigt for disse myndigheder 
at have adgang til ind- og udrejsesystemet. Det er altafgørende, at redskaber som ind- og udrejsesystemet - som det har taget lang tid og betydelige 
finansielle og menneskelige ressourcer at udvikle - kan anvendes effektivt. Asylmyndighedernes adgang til ind- og udrejsesystemet med henblik på 
præcis identifikation af tredjelandsstatsborgere, hvorved sagsbehandlingstiden reduceres, og tvangsmæssige tilbagesendelser lettes, ville have udgjort 
en stor del af merværdien ved ind- og udrejsesystemet. 

Erklæring fra Kroatien 
Republikken Kroatien støtter denne forordnings mål, da den bør bidrage til at forstærke og bevare en gunstig sikkerhedssituation på hele Den 
Europæiske Unions område, hvilket bl.a. kræver en bedre og mere operationel kontrol med de ydre grænser. 

Dette mål bør i højeste grad anses for at være i Den Europæiske Unions borgeres interesse, og Republikken Kroatien finder det uacceptabelt, at denne 
forordning helt fra begyndelsen af den operationelle anvendelse ikke bruges ved Den Europæiske Unions ydre grænser, og at dens virkning dermed 
unødvendigt og ubegrundet mindskes. Det bør understreges, at ikrafttrædelsen af det nuværende forslag til forordning indebærer, at den eksisterende 
bestemmelse i Schengengrænsekodeksens artikel 6, stk. 1, og de eksisterende bestemmelser i Republikken Kroatiens tiltrædelsestraktat som en 
integrerende del af gældende fællesskabsret suspenderes midlertidigt. Republikken Kroatien vil gerne påpege, at Europa-Kommissionen i selve titlen til 
forslaget til forordning har anordnet forordningens gennemførelse netop ved Unionens ydre grænser og dermed ligebehandling af alle medlemsstater. 

Finder forordningen ikke ensartet anvendelse på fuldgyldige Schengenmedlemmer og dem, der er lige ved at blive fuldgyldige medlemmer, herunder 
Republikken Kroatien, ville denne forordnings mål blive sekundært, og ud over truslen mod den indre sikkerhed i Den Europæiske Union og den 
effektive bekæmpelse af terrorisme og grov kriminalitet ville det også sende et negativt budskab til den brede europæiske offentlighed. 

Rent operationelt ville det, hvis denne forordning ikke finder ensartet anvendelse, betyde, at varigheden af ophold for tredjelandsstatsborgere med 
kortvarigt ophold i EU ikke kan registreres, fordi der ikke er adgang til VIS gennem ind- og udrejsesystemet, og dermed at gyldigheden af et 
Schengenvisum ikke kan kontrolleres. Eftersom Republikken Kroatien anerkender dette visum som ligeværdigt i forhold til kroatiske visa, og fordi den 
ikke har adgang til VIS gennem ind- og udrejsesystemet, kunne den gøre det muligt for en indehaver af et ikkegyldigt visum, der rejser til et 
Schengenland, at rejse ind på dens område. Dette rejser desuden spørgsmålet om, hvilken medlemsstat der er ansvarlig for at dække omkostningerne i 
forbindelse med disse personers tilbagesendelse.  
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Finder denne forordning desuden ikke anvendelse i Republikken Kroatien, ville det betyde, at der ikke er adgang til andre operationelle data om 
personer, der hyppigt passerer Den Europæiske Unions ydre grænser og Schengengrænsen, herunder potentielle terrorister og andre personer, der er 
mistænkelige rent sikkerhedsmæssigt. 

En sådan uensartet anvendelse ville kunne få personer, der udgør en trussel mod Den Europæiske Unions indre sikkerhed, til at omdirigere deres 
bevægelser hen over disse grænser, hvor dette system ikke ville finde anvendelse. Hvad angår Republikken Kroatien, ville dette betyde en omdirigering 
til ca. 1 350 km af Den Europæiske Unions ydre grænser, også med tanke på tredjelande, hvor der er en udviklingstendens hen imod øget intolerance, 
radikalisme og voldelig ekstremisme, bl.a. forværret af fænomenet med fremmedkrigere, der vender tilbage til deres hjemlande fra krigsområder, 
hvilket også øger risikoen for terrorisme for Republikken Kroatien. 

Hertil kommer, at en uensartet anvendelse af denne forordning også ville have alvorlige følger for strømmen af grænseoverskridende trafik, eftersom 
der ud over den systematiske kontrol, der er blevet indført, vil skulle bruges mere tid på manuelt i stedet for automatiseret behandling af 
rejsedokumenter, hvilket undergraver grænsevagternes passende sikkerhedsprofilering af passagerer. 

På baggrund af ovenstående er Republikken Kroatien som en medlemsstat med en lang ydre grænse yderst interesseret i at finde en måde at anvende 
denne forordning på ved alle Den Europæiske Unions ydre grænser lige fra vedtagelsen, således at selve forordningens mål understøttes bedst muligt. 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2226 af 30. november 
2017 om oprettelse af et ind- og udrejsesystem til registrering af ind- og 
udrejseoplysninger og oplysninger om nægtelse af indrejse vedrørende 
tredjelandsstatsborgere, der passerer medlemsstaternes ydre grænser, om 
fastlæggelse af betingelserne for adgang til ind- og udrejsesystemet til 
retshåndhævelsesformål og om ændring af konventionen om gennemførelse af 
Schengenaftalen og forordning (EF) nr. 767/2008 og (EU) nr. 1077/2011 
EUT L 327 af 9.12.2017, s. 20 

47/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
DK, IE, UK, der ikke 
deltog 
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Erklæring fra Rådet og Kommissionen 
Rådet og Kommissionen understreger den betydning, som de – med henblik på bekæmpelse af identitetssvig, en præcis identifikation af ansøgere om 
international beskyttelse og kontrol af ansøgernes erklæringer – tillægger det at kunne give asylmyndighederne direkte adgang for så vidt angår 
tredjelandsborgeres data, der er lagret i ind- og udrejsesystemet, når de behandler ansøgninger om international beskyttelse og afgør, hvilken 
medlemsstat der er ansvarlig for behandlingen af de pågældende ansøgninger. 

Begge institutioner er derfor enige om, at der bør indsættes en bestemmelse for at sikre asylmyndighederne direkte adgang til ind- og udrejsesystemet i 
de relevante instrumenter i asylpakken og mulig anden relevant lovgivning, særlig forslaget om forordningen om asylprocedurer og 
Dublinforordningen, der i øjeblikket drøftes i Rådets organer, eller i et fremtidigt lovgivningsinitiativ vedrørende interoperabilitet. I denne 
sammenhæng bør der tages hensyn til den specifikke situation for associerede Schengen- og Dublinlande. 

Erklæring fra Kommissionen 
Forordningen om ind- og udrejsesystemet er i sin nuværende udformning i overensstemmelse med Kaliningrad-transitordningen som fastsat i 
forordning (EF) nr. 693/2003(1). 

Kommissionen vil sikre den lovgivningsmæssige overensstemmelse mellem disse retsakter, hvis Kaliningrad-transitordningen fremover skulle blive 
ændret. 
(1) Rådets forordning (EF) nr. 693/2003 af 14. april 2003 om indførelse af et særligt, forenklet transitdokument (FTD) og et forenklet 
jernbanetransitdokument (FRTD) samt om ændring af de fælles konsulære instrukser og Den Fælles Håndbog (EUT L 99 af 17.4.2003, s. 8). 

Erklæring fra Østrig 
Østrig påskønner det estiske formandskabs ihærdige indsats for at opnå bred konsensus blandt medlemsstaterne i denne vigtige sag. 

De retshåndhævende myndigheder har dog stadig ikke tilstrækkelig tilladelse til at få adgang til data med henblik på at identificere 
tredjelandsstatsborgere, der har begået lovovertrædelser, eller sågar andre grupper af personer. Forhåbentlig kan der findes en løsning på dette problem 
ved hjælp af interoperabilitet. 

Med henblik på et effektivt samarbejde mellem asylmyndighederne i medlemsstaterne ville det også have været hensigtsmæssigt for disse myndigheder 
at have adgang til ind- og udrejsesystemet. Det er altafgørende, at redskaber som ind- og udrejsesystemet - som det har taget lang tid og betydelige 
finansielle og menneskelige ressourcer at udvikle - kan anvendes effektivt. Asylmyndighedernes adgang til ind- og udrejsesystemet med henblik på 
præcis identifikation af tredjelandsstatsborgere, hvorved sagsbehandlingstiden reduceres, og tvangsmæssige tilbagesendelser lettes, ville have udgjort 
en stor del af merværdien ved ind- og udrejsesystemet. 
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Erklæring fra Belgien 
Belgien har altid støttet det overordnede mål om at fortsætte arbejdet med at udvikle EU's strategi for integreret grænseforvaltning, herunder en bedre 
brug af moderne teknologi til at forbedre forvaltningen af grænsekontrollen. Oprettelsen af ind- og udrejsesystemet vil bidrage til at gøre 
grænsekontrollen mere effektiv ved at lette grænsepassagen for flertallet af rejsende, samtidig med at grænsesikkerheden øges. 

Vi glæder os derfor over enigheden om forslaget til forordning om oprettelse af et ind- og udrejsesystem til registrering af ind- og udrejseoplysninger 
og oplysninger om nægtelse af indrejse vedrørende tredjelandsstatsborgere, der passerer medlemsstaternes ydre grænser, om fastlæggelse af 
betingelserne for adgang til ind- og udrejsesystemet til retshåndhævelsesformål og om ændring af konventionen om gennemførelse af Schengenaftalen 
og forordning (EF) nr. 767/2008 og (EU) nr. 1077/2011. 

Ind- og udrejsesystemet vil også indføre en enkelt automatisk beregningsmekanisme, der angiver den maksimale varighed af tilladt ophold i de 
medlemsstater, der anvender ind- og udrejsesystemet. Det betyder en betydelig ændring i den måde, tilladt ophold hidtil er blevet beregnet på. De 
nuværende bestemmelser i Schengenreglerne, der er relevante for beregningen af tilladt ophold, indeholder andre retningslinjer for, hvordan tilladt 
ophold bør beregnes. 

For at opnå en konsekvent tilgang til beregningen af tilladt ophold vil Belgien gerne opfordre Europa-Kommissionen til at gennemgå alle relaterede 
bestemmelser i Schengenreglerne og foreslå ændringer, hvor det er nødvendigt. Derved kan der sikres en konsekvent og tydelig retlig ramme fra det 
tidspunkt, hvor ind- og udrejsesystemet tages i brug. 

Erklæring fra Slovenien 
Republikken Slovenien støtter fuldt ud bestræbelserne på at styrke kontrollen ved EU's ydre grænser, herunder oprettelsen af et ind- og udrejsesystem, 
der er foreneligt med kravene fra Det Europæiske Råd og i flere af EU's strategidokumenter. 

Målet med systemet, dvs. at forbedre kontrollen med, hvem der opholder sig på medlemsstaternes område, blev godkendt allerede i 2008 under det 
slovenske formandskab, da medlemsstaternes ministre for første gang foreslog Kommissionen at udarbejde et forslag om et sådant system. 

Vi beklager derfor, at forslaget til forordning ikke forfølger dette mål fuldt ud, da det indskrænker brugen af systemet til Schengenområdet, som for sin 
del foretager en sondring mellem EU's ydre grænser og indre grænser, hvor der endnu ikke er truffet afgørelse om at ophæve kontrollen. Denne 
sondring er ikke kun lovlig, men vil også have praktiske konsekvenser, eftersom systemet vil have uforholdsmæssigt store virkninger for 
trafikstrømmen ved grænseovergangssteder ved landgrænsen, hvor den skal foretages, og derfor også ved nogle grænser mellem EU-medlemsstater. 
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Vi vil derfor gerne påpege, at infrastrukturen ved grænseovergangsstederne ved Schengenområdets ydre landgrænser i Republikken Slovenien blev 
tilpasset kravene, da landet tiltrådte Schengenområdet. Med den stadig stigende trafik ved denne grænse, den ændrede kontrolordning som følge af 
systematisk kontrol af alle rejsende og obligatorisk brug af en række nye grænsekontrolsystemer vil infrastrukturen inden længe ikke mere muliggøre 
en rimelig trafikstrøm. 

Republikken Slovenien opfordrer derfor Europa-Kommissionen til at afsætte yderligere midler til at foretage passende justeringer i infrastrukturen i 
betragtning af de begrænsninger i finansieringsinvesteringerne til infrastrukturen ved grænseovergangssteder ved EU's midlertidige indre grænser, der 
er medtaget i den flerårige finansielle ramme for 2014-2020. Kontrollen ved de ydre grænser er i alle EU-medlemsstaters fælles interesse, og med 
oprettelsen af et ind- og udrejsesystem kan og vil Republikken Slovenien ikke være ansvarlig for at forlænge ventetiden ved Schengenområdets ydre 
grænser, og vi vil ikke betragte det som et bilateralt spørgsmål, der skal løses som led i forbindelserne med nabolandene. 

Erklæring fra Kroatien 
Republikken Kroatien støtter denne forordnings mål, da den bør bidrage til at forstærke og bevare en gunstig sikkerhedssituation på hele Den 
Europæiske Unions område, hvilket bl.a. kræver en bedre og mere operationel kontrol med de ydre grænser. 

Dette mål bør i højeste grad anses for at være i Den Europæiske Unions borgeres interesse, og Republikken Kroatien finder det uacceptabelt, at denne 
forordning helt fra begyndelsen af den operationelle anvendelse ikke bruges ved Den Europæiske Unions ydre grænser, og at dens virkning dermed 
unødvendigt og ubegrundet mindskes. Det bør understreges, at ikrafttrædelsen af det nuværende forslag til forordning indebærer, at den eksisterende 
bestemmelse i Schengengrænsekodeksens artikel 6, stk. 1, og de eksisterende bestemmelser i Republikken Kroatiens tiltrædelsestraktat som en 
integrerende del af gældende fællesskabsret suspenderes midlertidigt. Republikken Kroatien vil gerne påpege, at Europa-Kommissionen i selve titlen til 
forslaget til forordning har anordnet forordningens gennemførelse netop ved Unionens ydre grænser og dermed ligebehandling af alle medlemsstater. 

Finder forordningen ikke ensartet anvendelse på fuldgyldige Schengenmedlemmer og dem, der er lige ved at blive fuldgyldige medlemmer, herunder 
Republikken Kroatien, ville denne forordnings mål blive sekundært, og ud over truslen mod den indre sikkerhed i Den Europæiske Union og den 
effektive bekæmpelse af terrorisme og grov kriminalitet ville det også sende et negativt budskab til den brede europæiske offentlighed. 

Rent operationelt ville det, hvis denne forordning ikke finder ensartet anvendelse, betyde, at varigheden af ophold for tredjelandsstatsborgere med 
kortvarigt ophold i EU ikke kan registreres, fordi der ikke er adgang til VIS gennem ind- og udrejsesystemet, og dermed at gyldigheden af et 
Schengenvisum ikke kan kontrolleres. Eftersom Republikken Kroatien anerkender dette visum som ligeværdigt i forhold til kroatiske visa, og fordi den 
ikke har adgang til VIS gennem ind- og udrejsesystemet, kunne den gøre det muligt for en indehaver af et ikkegyldigt visum, der rejser til et 
Schengenland, at rejse ind på dens område. Dette rejser desuden spørgsmålet om, hvilken medlemsstat der er ansvarlig for at dække omkostningerne i 
forbindelse med disse personers tilbagesendelse. 
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Finder denne forordning desuden ikke anvendelse i Republikken Kroatien, ville det betyde, at der ikke er adgang til andre operationelle data om 
personer, der hyppigt passerer Den Europæiske Unions ydre grænser og Schengengrænsen, herunder potentielle terrorister og andre personer, der er 
mistænkelige rent sikkerhedsmæssigt. 

En sådan uensartet anvendelse ville kunne få personer, der udgør en trussel mod Den Europæiske Unions indre sikkerhed, til at omdirigere deres 
bevægelser hen over disse grænser, hvor dette system ikke ville finde anvendelse. Hvad angår Republikken Kroatien, ville dette betyde en omdirigering 
til ca. 1 350 km af Den Europæiske Unions ydre grænser, også med tanke på tredjelande, hvor der er en udviklingstendens hen imod øget intolerance, 
radikalisme og voldelig ekstremisme, bl.a. forværret af fænomenet med fremmedkrigere, der vender tilbage til deres hjemlande fra krigsområder, 
hvilket også øger risikoen for terrorisme for Republikken Kroatien. 

Hertil kommer, at en uensartet anvendelse af denne forordning også ville have alvorlige følger for strømmen af grænseoverskridende trafik, eftersom 
der ud over den systematiske kontrol, der er blevet indført, vil skulle bruges mere tid på manuelt i stedet for automatiseret behandling af 
rejsedokumenter, hvilket undergraver grænsevagternes passende sikkerhedsprofilering af passagerer. 

På baggrund af ovenstående er Republikken Kroatien som en medlemsstat med en lang ydre grænse yderst interesseret i at finde en måde at anvende 
denne forordning på ved alle Den Europæiske Unions ydre grænser lige fra vedtagelsen, således at selve forordningens mål understøttes bedst muligt. 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2401 af 12. december 
2017 om ændring af forordning (EU) nr. 575/2013 om tilsynsmæssige krav til 
kreditinstitutter og investeringsselskaber 
EUT L 347 af 28.12.2017, s. 1 

38/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2402 af 12. december 
2017 om en generel ramme for securitisering og om oprettelse af en specifik 
ramme for simpel, transparent og standardiseret securitisering og om ændring 
af direktiv 2009/65/EF, 2009/138/EF og 2011/61/EU og forordning (EF) nr. 
1060/2009 og (EU) nr. 648/2012 
EUT L 347 af 28.12.2017, s. 35 

39/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige støtter vedtagelsen af den europæiske ramme for simpel, transparent og standardiseret securitisering. Det Forenede Kongerige 
er af den opfattelse, at securitiseringsforordningen i artikel 34, stk. 2, indeholder forpligtelser vedrørende samarbejde og datadeling mellem de 
retshåndhævende myndigheder, der henhører under tredje del, afsnit V, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. Det Forenede 
Kongerige mener derfor, at protokol (nr. 21), der er knyttet som bilag til traktaterne, finder anvendelse i forbindelse med disse bestemmelser. 

Erklæring fra Letland 
Republikken Letland henleder opmærksomheden på brugen af det juridiske udtryk "veic uzņēmējdarbību" i den lettiske sprogudgave af forordningen. 
Udtrykket bruges til at beskrive etableringsstedet for den enhed, der foretager securitiseringer. Udtrykket "veic uzņēmējdarbību" betyder samtidig 
"udøver iværksætteri/erhvervsvirksomhed". 

En sådan oversættelse af udtrykket adskiller sig således væsentligt fra den juridiske betydning af udtrykket "to be established", der bruges i den 
engelske og andre sprogudgaver af forordningen, og det er en ukorrekt betegnelse for fastlæggelsen af det sted, hvor de enheder, som er omfattet af 
nævnte forordning, er registreret (navnlig betragtning 35, artikel 4, artikel 5, stk. 1, litra a)-d), artikel 6, stk. 1, artikel 6, stk. 4, artikel 10, stk. 2, 
artikel 11, stk. 1, og artikel 11, stk. 2, artikel 18, artikel 27, stk. 3, artikel 29, stk. 4, artikel 40, stk. 3). Dette kan udgøre en alvorlig hindring for korrekt 
anvendelse af reguleringspraksis, som er baseret på antagelsen om etableringsstedet for en bestemt enhed. 

Republikken Letland bemærker, at udtrykket "to be established" findes i en tilsvarende kontekst i artikel 49 i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, hvor det er oversat til lettisk med "izveidot". Det pågældende udtryk "izveidot" eller dets nærmeste synonym, "dibināt", blev også brugt 
i den oprindelige lettiske sprogudgave af Europa-Kommissionens forslag til forordning, der blev offentliggjort den 1. oktober 2015 (12601/15). 
Inkonsekvent eller ukorrekt brug af så væsentlig juridisk terminologi fører til retlig uklarhed og skaber bl.a. risiko for at forstyrre den juridiske 
parallelitet mellem sprogudgaverne af forordningen og direktiv 2009/65/EF. 

Republikken Letland agter at indlede en berigtigelsesprocedure vedrørende forordningen for at sikre en konsekvent og korrekt terminologibrug. 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2182 af 20. november 2017 om undertegnelse på Den Europæiske Unions 
vegne af en aftale i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Norge om 
yderligere handelspræferencer for landbrugsprodukter 
EUT L 309 af 24.11.2017, s. 1 

13390/17 

Aftale i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Norge om yderligere 
handelspræferencer for landbrugsprodukter 

13471/17 

Rådets konklusioner om den fælles meddelelse til Europa-Parlamentet og Rådet: Modstandsdygtighed, 
afskrækkelse og forsvar: opbygning af en stærk cybersikkerhed for EU 

14435/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2171 af 20. november 2017 om fastsættelse af de finansielle bidrag, 
medlemsstaterne skal betale til Den Europæiske Udviklingsfond, herunder loftet for 2019, det årlige 
beløb for 2018, første tranche for 2018 og et vejledende, ikkebindende overslag over de forventede 
årlige bidragsbeløb for årene 2020 og 2021 
EUT L 306 af 22.11.2017, s. 21 

13588/17 

Rådets konklusioner om digitalisering for udvikling (D4D) 14542/17 

Skriftlig procedure afsluttet den 27. november 2017 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Rådets afgørelse af 27. november 2017 om vedtagelse af Rådets holdning til 
forslag til Den Europæiske Unions ændringsbudget nr. 6 for regnskabsåret 
2017 
EUT C 404 af 29.11.2017, s. 1 

14273/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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3580. samling i Rådet for Den Europæiske Union (KONKURRENCEEVNE (DET INDRE MARKED, INDUSTRI, FORSKNING OG 
RUMMET)) den 30. november - 1. december 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Den Europæiske Unions almindelige budget for regnskabsåret 2018 14587/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
UK, der ikke deltog 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2394 af 12. december 
2017 om samarbejde mellem nationale myndigheder med ansvar for 
håndhævelse af lovgivning om forbrugerbeskyttelse og om ophævelse af 
forordning (EF) nr. 2006/2004 (EØS-relevant tekst) 
EUT L 345 af 27.12.2017, s. 1 

41/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
SE, der stemte imod 
AT, der ikke deltog 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Den Blandede 
Kommission, der er nedsat ved konventionen af 20. maj 1987 om en fælles forsendelsesprocedure, for 
så vidt angår ændringsforslagene til denne konvention 

13644/17 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i den blandede 
kommission, der er nedsat i henhold til konventionen af 20. maj 1987 om forenkling af formaliteterne i 
samhandelen, vedrørende forslagene til ændringer til nævnte konvention 

13646/17 
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Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 12/2017 med titlen 
"Gennemførelsen af drikkevandsdirektivet: Kvaliteten af og adgangen til drikkevand er blevet forbedret 
i Bulgarien, Ungarn og Rumænien, men investeringsbehovene er stadig store" 

15131/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2242 af 30. november 2017 om bemyndigelse til at indlede forhandlinger 
om ændring af den internationale sukkeroverenskomst af 1992 
EUT L 322 af 7.12.2017, s. 29 

14282/17 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2018/8 af 12. december 2017 om anvendelse af 
fleksibilitetsinstrumentet til finansiering af øjeblikkelige budgetforanstaltninger til afhjælpning af de 
aktuelle udfordringer vedrørende migration, tilstrømningen af flygtninge og sikkerhedstrusler 
EUT L 3 af 6.1.2018, s. 5 

14588/17 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om mobilisering af Den Europæiske Unions Solidaritetsfond 
med henblik på tilvejebringelse af bevillinger i Unionens almindelige budget for 2018 til udbetaling af 
forskud 

14589/17 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2018/9 af 12. december 2017 om ændring af afgørelse 
(EU) 2017/344 af 14. december 2016 om anvendelse af margenen til uforudsete udgifter i 2017 
EUT L 3 af 6.1.2018, s. 7 

14669/17 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2018/6 af 12. december 2017 om mobilisering af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen på baggrund af en ansøgning fra Grækenland – 
EGF/2017/003 GR/Attica retail 
EUT L 3 af 6.1.2018, s. 1 

14057/17 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2018/7 af 12. december 2017 om mobilisering af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen på baggrund af en ansøgning fra Finland – 
EGF/2017/005 FI/Retail 
EUT L 3 af 6.1.2018, s. 3 

14058/17 
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Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Cariforumlandene om en aftale 
vedrørende beskyttelse af geografiske betegnelser på grundlag af artikel 145 i Cariforumaftalen 

14072/17 + ADD 1 

Rådets afgørelse (EU) 2017/2261 af 30. november 2017 om den holdning, der skal indtages på 
Unionens vegne i Det Blandede Ministerudvalg og Det Blandede Samarbejdsudvalg, der er nedsat ved 
den strategiske partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene 
side og Canada på den anden side, for så vidt angår vedtagelsen af Det Blandede Ministerudvalgs 
forretningsorden og forretningsordenen for Det Blandede Samarbejdsudvalg og dets underudvalg 
EUT L 324 af 8.12.2017, s. 41 

14334/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/2214 af 30. november 2017 om ændring af afgørelse 2014/512/FUSP 
om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i 
Ukraine 
EUT L 316 af 1.12.2017, s. 20 

14430/17 

Rådets forordning (EU) 2017/2212 af 30. november 2017 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 
om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i 
Ukraine 
EUT L 316 af 1.12.2017, s. 15 

14432/17 

Rådets konklusioner om "En ny strategi for EU's industripolitik" 15223/17 

Rådets konklusioner om midtvejsevalueringen af Copernicusprogrammet 15299/17 
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Rådets konklusioner "Fra den foreløbige evaluering af Horisont 2020 hen imod det niende 
rammeprogram" 

15320/17 

Fælles erklæring fra Kroatien, Polen, Portugal Rumænien, Slovenien og Spanien, der fik støtte fra Italien og Litauen 
Som forklaret i vores fælles holdningspapir om "harmoniserede regler for at øge Den Europæiske Unions globale konkurrenceevne gennem forskning 
og innovation" viser erfaring inden for den nuværende flerårige finansielle ramme, at effektive synergier og sammenhæng for FoI-
finansieringsaktiviteter i praksis stadig er hæmmet af forskellige interventionslogikker og regler for de forskellige finansieringsordninger og de 
yderligere juridiske krav, navnlig statsstøttereglerne. Det er vigtigt at fjerne uoverensstemmelser mellem EU's programmer med henblik på at gøre 
potentielle synergier operationelle og maksimere virkningen af den europæiske FoI-finansiering. Det næste finansielle overslag giver en enestående 
mulighed for at tackle disse spørgsmål. I tråd med principperne om bedre regulering bør harmoniserede regler udformes lige fra begyndelsen for at få 
en optimal effekt. 

Derfor opfordrer vi Kommissionen til at fastlægge den nødvendige interne koordination af de relevante tjenester, til at foreslå en revideret ramme og til 
at fastlægge passende mekanismer for at drøfte det med medlemsstaterne i den forberedende fase af den næste programmeringsperiode efter 2020. 
Denne reviderede ramme bør mindst omfatte følgende foranstaltninger: 

1. Ethvert FoI-program eller projekt, der udvælges gennem en åben, gennemsigtig og EU-dækkende konkurrence, bør være undtaget fra 
statsstøttereglerne, uanset finansieringskilde (RP9, eller alternativer såsom ESI-fonde eller nationale eller regionale midler) 

2. Det samme bør gælde for FoI-projekter, der indgår i ESI-fondenes driftsprogrammer 

3. Regionale og nationale myndigheder bør have ret til at bruge midler fra ESI-fondene og nationale finansielle instrumenter med henblik på at 
medfinansiere FoI-partnerskaber og til at medfinansiere forskningsinfrastrukturer, herunder deres operationelle udgifter, navnlig 
personaleomkostninger 

4. Gennemførelsesbestemmelserne for FoI-aktiviteter, herunder definitioner af støtteberettigede omkostninger, kontrol og revision, bør harmoniseres 
med rammeprogrammet, når de medfinansieres af andre EU-midler (især ESI-fondene); 

5. I betragtning af at FoI-aktiviteter afviger stærkt fra produktionsaktiviteter, bør EU's statsstøtteregler forenkles og gøres mere innovationsvenlige. 
Ovennævnte holdningspapir angiver en række aktionslinjer for denne reform af statsstøttereglerne. 
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Fælles erklæring fra Ungarn, Litauen, Polen, Rumænien og Slovenien, der fik støtte fra Letland, Italien og Slovakiet 
Det er vigtigt for os at have en konstruktiv debat, navnlig i denne fase af arbejdet på Rådets konklusioner. Set fra vores perspektiv indeholder den tekst, 
der er blevet udarbejdet, ikke tilstrækkelige forpligtelser og foranstaltninger, som kunne bidrage til at sikre en betydelig forbedring af situationen for de 
større lande. Eksisterende data viser kun, at selv om udvidelse af deltagerkredsen skulle håndteres gennem specifikke foranstaltninger og anerkendes 
som et tværgående emne, er den svage stigning i EU-13-landenes deltagelse langt fra målet om at have fremragende europæisk forskning, udvikling og 
innovation. Fortsættelse af den nuværende politik vil med stor sandsynlighed ikke forårsage forandringer, som vi alle forventer, og vil helt sikkert ikke 
bringe os tættere på at opfylde disse mål. 

Der er et presserende behov for en mere dybtgående analyse, der vil gøre brug af eksisterende god praksis i tværgående spørgsmål såsom køn eller 
SMV'er for at bidrage til at identificere afhjælpende foranstaltninger til det næste rammeprogram. Passende aktioner sammen med nationale reformer 
og et højere niveau for investeringer på nationalt plan bør være den rette blanding med henblik på øget deltagelse. 

Vi er rede til at indgå i en konstruktiv dialog med vores kolleger og Kommissionen om dette spørgsmål. 
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